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 עבדי סופר של 1בנ ^ אותו זטרף היפנט שצבוע הילד על השיר
 שעלב סשזדר עבריות באותיות אנגלית ובחוב משודר להיות פץהח

העיברית הסיפרות של הנודדים־ ה.שגרידים ^ היהודים באלוהי
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הז־כרון״ ״סוף עטיפתטהרלב •ודם

וזיבורית עידית הקיבוץ:
 טהרלב יורם מאת טיוטה, — ינור משק

עמודים 80 המאוחד, הקיבוץ הוצאת
כזד. משורר וייצגנית. ערכית כנה, שירה הכותב משורר בארץ נולד רחוקות לעיתים

 של האפיפיורים־הסיפרותיים בחצרות בקודש שירת לא שהוא למרות טהרלב. יורם הוא
 כל את באור־מגוחך להעמיד — שירתו ובפשטות בעזות־המבע — הצליח תל־אביב,

האחרון. בעשור־השנים העברית השירה של והעקרות המודרניות פירכוסי
 שיריו ייראו כיצד יומרות נטול מעולה, קובץ־שירים הוא טיוטה — יגור משק

 מוכיח זה קובץ לעברית. שירה־לועזית תרגום של מאובק איפור או לשפה־זרה, בתרגום
 לשורשים, וקרובה בלתי־מתחכמת מעולה, מקורית, שירית ליצירה בארץ מקום שיש
אופנתית. הסתאבות או הזדייפות של צורך ללא

 הילדות חוויית את חזותיים, ולתיאורים סיפוריים, לגורמים טהרלב מפרק בשיריו
 באחד כתב קסטלר ארתור אם משל, שרק. וללא כחל ללא זאת עושה והוא בקיבוץ,
 הרי נישמתך, לניבכי החודרות רנטגן ,עיני של תחושה בו שקיימת הקיבוץ על מספריו
:כך זו קלוסטרופוביה מתאר טהרלב

 לא / ויתושים, זבובים רק / עוצרת הזו חדלת / מרשת דלת יש חורי לחדר
אנשים. של מבטים

 ובמצבים, במילים מצומצם שיפוש תוך בקיבוץ, ילדותו של אינוונטאר עורך טהרלב
כמו: סיטואציות בקיבוץ. ילדות לחוויית אחר פן מביא אשר שימוש

 ונטרף. / מהופנט אחריו תלך וילד / בלילח בשדה צחק / יחזקאל מכפר חצבוע
השיריים. תיאוריו חדות את מעלות

 לתנועה אספקלריה משמשים הם הרי יגור, קיבוץ את מתארים אלה ששירים למרות
 לא בפלקטיות והוצגה עוותה, כה, עד שסורסה במשק, הילדות חוויית כולה. הקיבוצית

 שזה כפי הקיבוץ, אמת שלה. האמת לתיאור טהרלב יורם של בשיריו מגיעה, ישרה
קבלני־חלוציות. של בשיריהם ולא בניו־ילידיו, בעיני משתקף

כמו: שובבות, טהרלב בשירי קיימת
/ מהכיור מים לשתות כאילו / המקלחת אל נכנסים / יחד כולנו לפעמים

 בשביל באנו / — שואלים כבר אם בעצם, אבל / מהבוץ הידיים את / לרחוץ או
לגדולים. לראות

 בין הגדולים. לעולם הילדים עולם בין בהיותם חיים עוצמת מקבלים אלה שירים
:הילדים שכם על התיקווה את המטיל לדור התיקווד,

 כשהייתי לשמי שאל שמעונוביץ׳ דויד / תינוק כשהייתי בי טיפלה טנש חנה
 לכפר־ בכביש אתי צלע ברש אשר / א׳ בכיתה לחיי את צבט הזקן ברטונוב / בגן

קצרים. ממכנסיים ידי על עבר שדה יצחק / חסידים
 טהרלב מגיע יושביו, ונוף הקיבוץ, נוף של ומרגשות אותנטיות תמונות הצגת תוך

 את להביע מצליח הוא משיריו ובאחד הקיבוץ. ילידי של הארצישראלית לאמת
 דרך מילים של בחסכנות זאת מתאר כשהוא הקיבוץ, ילידי של ומותם חייהם טרגיות
:ושחקניו אביו של הצגות־החובבים סיפור

 והם / חדשים גידל והוא / במילחמת־השיחרור עוד נהרגו / שלו השחקנים
 ששת■ במילחמת ועוד / ובמיבצע־טיני. / ובתאונת־דרכים / התגמול בפעולות נהרגו

שלו. השחקנים נחרט / מותו אחר שנים שלוש / הימים
לוחמים, שיח הקובץ כל מאשר כנות ביתר הקיבוץ, ילדי שכול את מביע זה שיר

 העברית שהשירה התרבותיות השומן שכבות שאר או אינטלקטואליזם, כיסויי כל ללא
כחשותה. את להסתיר על־מנת האחרונות השנים כל משד עצמה על עוטה

 בתנועה־הקיבוצית הפילוג של הטרגדיה את השירים, באחד מציג, טהרלב יורם
:הילדים בעיני השתקפה שזו כפו החמישים, שנות בראשית
 / בכוח. אותה לקחו המפאיניקים חוריה / לעזוב רצתה לא בן־ארצי יעל
 בן־אראי, יעל / הרהיטים. משאית בתוך / צועקת אותה ראינו הכיתה מחלונות

שרופה. מפמניקית חיתח / ,11 בת
שירתו דור. של ילדות מקופלת שבתוכם הבעה. של ועושר מילים של קמצנות איזו
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 שחונים. גם ולעיתים אפורים, שחייו קיבוץ על שירה של עידית היא טהרלב יורם של
 את כבר רוכש שהקהל אלא הזד״ הכחוש מהסיפרון התעלמו בארץ ביקורות־השירה

בצדק. להם. ומאמין השירים, את אוהב והוא הרביעית, המהדורה

ברזל צאןק£11611$11 ק0£18¥
 הבריטי העליון הנציב של בנו סמואל- אדודן פירסם שנה לשלושים קרוב לפני
 בפלסטינה כי טען בו אשר פנגליש, הכותרת בעל בלשני ספר סמואל, הרברט הראשון,

אננלית־פלסטינאית(פלסטידאנגליש). שפה לה נוצרת (א״י)
 צעיר, משורר יפרסם שנים שלושים שכעבור פילל, ולא ציפה לא סמואל אדווין

 סוף מגד, (איל הפנגליש בלשון הכתוב ראשון ספר״שירים עיברי, להיות המתיימר
לשירה). הקטנה הסיפריד. ממדה, הוצאת הזיכרון,

 את הצעיר מגד של הבלתי־מרשימה תגליתו תיאור זה, סיפרוז־שירים היות מלבד
 מצבור מהווים בספר השירים וכר, הוקני דייוויד דונלוי, פ. ג׳. ג׳וס, ג׳יימס אירלנד, לונדון,

 הרי מיותר שירי סבל לקורא לחסוך על־מנת עיבריות. באותיות אנגליות, מילים של
רצ״ב: מגד איל של פואטרי׳ ד״פנגליש עיקרי

 מגצ׳סטי בגרסטוויץ׳ דפרסיה סי. סי. סן בלונדון פיזמיו יייט. לינדיו לינלי
קומישיאל מהטיטי רגליו מדיר לאחרונה גאמבלי. ברני, קוקני, בשם יהודי

9בלונדית ״טיטי בעצם לאנץ׳-טיים וואסר. חולי אוף יואטר טזאט מי ברינג  #אמד*י0
 אי חטכה דבלינרט. טרופיקל. פאיש אונד אירלנד האס־טנדיזיץ׳. ישני גיניט פינט

! דה יר9 .רהי לונלי אם איי דוממה• קוי־יואדיט פסטיבל. ג׳ואיש א׳ ; .רך* מאי טיים. דיס גיניט י . איטס אנד ביר. דה פור י• ,
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סיפוריהם, לפרספ^שי^יהס״או
סגד, ״היון ׳-״ .ישל חוב־הכבוד את לגילבוע

הולכים?״ הם ״לאן
 *הבר, חרוזי את ביקר פסח חיים מבקר־הסיפרות

 וליגלג )3.6( הארץ של במוסף־הסיפרות אפידר אטיגגר
 שבוע הגיבה התעצלה, שלא המחברת, בפאריס. אלישבע״

ת ש,,כל מ ר  ש< אחד אלישע.״ לשדרות שהכוונה יבין ב
 •ז אסינגר־אבידר של למיכתבד, שהוסיף ברונובסקי, יורם

 1 י זכיתי שלא מאחר מאלישבע, יותר אינטליגנטי אלישע
——ח*■— מד, עליהם״ שמעו לא עדייו הצרפתים גם ידיעתי ולמיטב
 ,אלישע" השם ואת שאגז־אליזה, לשדרות היתה אבידר
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